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II

(Komunikaty)

KOMUNIKATY INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH 
UNII EUROPEJSKIEJ

KOMISJA EUROPEJSKA

Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji

(Sprawa M.7333 – Alitalia/Etihad)

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2015/C 31/01)

W dniu 14 listopada 2014 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej koncen­
tracji i uznaniu jej za zgodną z rynkiem wewnętrznym. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) w związku 
z art. 6 ust. 2 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1). Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angiel­
skim i zostanie podany do wiadomości publicznej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji stanowiących 
tajemnicę handlową. Tekst zostanie udostępniony:

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje pomagające 
odnaleźć konkretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według nazwy przedsiębiorstwa, 
numeru sprawy, daty i sektora,

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl) jako 
dokument nr 32014M7333. Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do europejskiego prawa.

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1.

Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji

(Sprawa M.7475 – Edenred/Hermes/Eckstein/UTA)

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2015/C 31/02)

W dniu 23 stycznia 2015 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej koncentra­
cji i uznaniu jej za zgodną z rynkiem wewnętrznym. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) rozporządzenia 
Rady (WE) nr 139/2004 (1). Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim i zostanie podany do wia­
domości publicznej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji stanowiących tajemnicę handlową. Tekst zostanie 
udostępniony:

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje pomagające 
odnaleźć konkretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według nazwy przedsiębiorstwa, 
numeru sprawy, daty i sektora,

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl) jako 
dokument nr 32015M7475. Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do europejskiego prawa.

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1.
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Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji

(Sprawa M.7427 – Macquarie/Nippon Yusen Kaisha/NYK Ports)

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2015/C 31/03)

W dniu 26 stycznia 2015 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej koncentra­
cji i uznaniu jej za zgodną z rynkiem wewnętrznym. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) rozporządzenia 
Rady (WE) nr 139/2004 (1). Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim i zostanie podany do wia­
domości publicznej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji stanowiących tajemnicę handlową. Tekst zostanie 
udostępniony:

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje pomagające 
odnaleźć konkretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według nazwy przedsiębiorstwa, 
numeru sprawy, daty i sektora,

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl) jako 
dokument nr 32015M7427. Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do europejskiego prawa.

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1.
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III

(Akty przygotowawcze)

EUROPEJSKI BANK CENTRALNY

OPINIA EUROPEJSKIEGO BANKU CENTRALNEGO

z dnia 5 grudnia 2014 r.

w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego 
rozporządzenie Rady (WE) nr 184/2005 w sprawie statystyki Wspólnoty w zakresie bilansu 
płatniczego, międzynarodowego handlu usługami i zagranicznych inwestycji bezpośrednich 
w odniesieniu do powierzenia Komisji uprawnień delegowanych i wykonawczych do przyjmowania 

niektórych środków

(CON/2014/84)

(2015/C 31/04)

Wprowadzenie i podstawa prawna

W dniu 15 lipca 2014 r. Europejski Bank Centralny (EBC) otrzymał wniosek Rady Unii Europejskiej o wydanie opinii 
w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego rozporządzenie Rady 
(WE) nr 184/2005 w sprawie statystyki Wspólnoty w zakresie bilansu płatniczego, międzynarodowego handlu usługami 
i zagranicznych inwestycji bezpośrednich w odniesieniu do powierzenia Komisji uprawnień delegowanych i wykona­
wczych do przyjmowania niektórych środków (1) (dalej „proponowane rozporządzenie”).

Właściwość EBC do wydania opinii wynika z art. 127 ust. 4 i art. 282 ust. 5 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europej­
skiej, ponieważ proponowane rozporządzenie dotyczy gromadzenia informacji statystycznych dotyczących bilansu płat­
niczego, co jest zadaniem Europejskiego Systemu Banków Centralnych (ESCB) zgodnie z art. 2 rozporządzenia Rady 
(WE) nr 2533/98 (2). Rada Prezesów wydała niniejszą opinię zgodnie z pierwszym zdaniem art. 17.5 Regulaminu Euro­
pejskiego Banku Centralnego.

1. Uwagi ogólne

1.1. Europejskie statystyki są opracowywane, tworzone i rozpowszechniane zarówno w ramach Europejskiego Sys­
temu Statystycznego (ESS), jak i ESBC, przy czym oba systemy funkcjonują w kontekście osobnych ram praw­
nych odzwierciedlających ich struktury zarządzania (3).

1.2. Artykuł 2 rozporządzenia (WE) nr 2533/98 powierza EBC, wspieranemu przez krajowe banki centralne (KBC), 
zadanie gromadzenia informacji statystycznych dotyczących, między innymi, bilansu płatniczego i międzynarodo­
wej pozycji inwestycyjnej, bądź od właściwych organów krajowych, bądź bezpośrednio od podmiotów gospodar­
czych. Pierwotne wymogi sprawozdawczości statystycznej EBC w zakresie statystyk dotyczących bilansu płatni­
czego oraz międzynarodowej pozycji inwestycyjnej zostały określone przez Radę Prezesów EBC w wytycznych 
EBC/1998/17 (4) i zmienione w dniu 9 grudnia 2011 r. wytycznymi EBC/2011/23.

(1) COM(2014) 379 final.
(2) Rozporządzenie Rady (WE) nr 2533/98 z dnia 23 listopada 1998 r. dotyczące zbierania informacji statystycznych przez Europejski 

Bank Centralny (Dz.U. L 318 z 27.11.1998, s. 8); zob. również zalecenie EBC/2003/8 z dnia 2 maja 2003 r. w sprawie wymogów spra­
wozdawczości statystycznej Europejskiego Banku Centralnego w dziedzinie statystyki bilansu płatniczego, międzynarodowej pozycji 
inwestycyjnej oraz płynnych aktywów i pasywów w walutach obcych (Dz.U. C 126 z 28.5.2003, s. 7) oraz wytyczne EBC/2011/23 
z dnia 9 grudnia 2011 r. w sprawie wymogów sprawozdawczości statystycznej Europejskiego Banku Centralnego w zakresie statystyki 
zagranicznej (Dz.U. L 65 z 3.3.2012, s. 1).

(3) Zobacz art. 338 ust. 1 Traktatu, art. 5 Statutu Europejskiego Systemu Banków Centralnych i Europejskiego Banku Centralnego (dalej 
„statut ESBC”) i  motyw 8 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i  Rady (WE) nr 223/2009 z dnia 11 marca 2009 r.  w sprawie 
statystyki  europejskiej  oraz  uchylające  rozporządzenie  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (WE,  Euratom)  nr  1101/2008  w  sprawie 
przekazywania do Urzędu Statystycznego Wspólnot Europejskich danych statystycznych objętych zasadą poufności, rozporządzenie 
Rady (WE) nr 322/97 w sprawie statystyk Wspólnoty oraz decyzja Rady 89/382/EWG, Euratom w sprawie ustanowienia Komitetu ds. 
Programów Statystycznych Wspólnot Europejskich (Dz.U. L 87 z 31.3.2009, s. 164).

(4) Wytyczne EBC/1998/17 z dnia 1 grudnia 1998 r. sprawie wymogów sprawozdawczości statystycznej Europejskiego Banku Centralnego 
w dziedzinie statystyki bilansu płatniczego i międzynarodowej pozycji inwestycyjnej (Dz.U. L 115 z 4.5.1999, s. 47).
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1.3. Statystyki dotyczące bilansu płatniczego i międzynarodowej pozycji inwestycyjnej stanowią kluczowe zestawienia 
danych pomocne ESBC w realizacji zadań związanych z kształtowaniem i wdrażaniem jednolitej polityki mone­
tarnej, prowadzeniem ewentualnych operacji walutowych i utrzymywaniem oficjalnych rezerw. Są one również 
przydatne w ocenie zewnętrznych słabych stron i wzajemnych powiązań do celów stabilności finansowej, wspól­
nego zestawu wskaźników ilościowych i jakościowych służących określaniu i mierzeniu ryzyka systemowego 
(tzw. „risk dashboard”) Europejskiej Rady ds. Ryzyka Systemowego (ERRS) (1) oraz „tabeli wskaźników” stosowa­
nej w ramach procedury dotyczącej zakłóceń równowagi makroekonomicznej (2). Statystyki dotyczące bilansu 
płatniczego i międzynarodowej pozycji inwestycyjnej stanowią część „Szczególnego standardu rozpowszechniania 
danych” (Special Data Dissemination Standard) oraz „Szczególnego standardu rozpowszechniania danych plus” 
(Special Data Dissemination Standard Plus) Międzynarodowego Funduszu Monetarnego (MFM) (3) i są wymagane 
na potrzeby „konsultacji w ramach art. IV” strefy euro i państw członkowskich. EBC i KBC publikują comie­
sięczne i cokwartalne statystyki dotyczące bilansu płatniczego i międzynarodowej pozycji inwestycyjnej.

1.4. W dniu 12 stycznia 2005 r. Parlament Europejski i Rada przyjęły rozporządzenie (WE) nr 184/2005 (4) ustana­
wiające wymogi sprawozdawcze w zakresie tworzenia statystyk dotyczących bilansu płatniczego, międzynarodo­
wego handlu usługami i zagranicznych inwestycji bezpośrednich. Komitet ds. Bilansu Płatniczego ustanowiony 
tym samym rozporządzeniem (5), w którym państwa członkowskie są reprezentowane głównie przez KBC, 
zapewnia zasadniczą spójność wymogów sprawozdawczych, metodyki i procesów zapewnienia jakości odnoszą­
cych się do statystyki w zakresie bilansu płatniczego i międzynarodowej pozycji inwestycyjnej.

1.5. Jako członkowie ESBC KBC tworzą europejskie statystyki zgodnie z art. 3 i 5 statutu ESBC, a także przepisami 
wykonawczymi rozporządzenia (WE) nr 2533/98, i nie uczestniczą w tworzeniu europejskich statystyk na mocy 
rozporządzenia (WE) nr 223/2009 (6). Dlatego, w wyniku porozumienia między KBC a Komisją (Eurostatem), 
uzgodniono, że statystyki tworzone przez KBC mogą być używane bezpośrednio lub pośrednio przez Komisję 
(Eurostat) do celów tworzenia statystyki europejskiej.

1.6. Ponieważ rozporządzenie (WE) nr 2533/98 powierza gromadzenie informacji statystycznych dotyczących bilansu 
płatniczego lub międzynarodowej pozycji inwestycyjnej EBC, przy pomocy KBC, a także w celu zminimalizowa­
nia obciążeń związanych ze sprawozdawczością i zagwarantowania spójności niezbędnej do tworzenia europej­
skich statystyk, wzywa się Komisję do odpowiedniego korzystania ze statystyk w zakresie bilansu płatniczego 
i międzynarodowej pozycji inwestycyjnej dostarczanych przez ESBC.

2. Uwagi szczegółowe

2.1. Wdrożenie nowego systemu przyjmowania aktów delegowanych i wykonawczych w dziedzinie statystyk dotyczących bilansu 
płatniczego i międzynarodowej pozycji inwestycyjnej

2.1.1. Proponowane rozporządzenie wprowadza nowy system przyjmowania aktów delegowanych i wykonawczych, 
zgodnie z art. 290 i 291 Traktatu, w dziedzinie statystyk w zakresie bilansu płatniczego i międzynarodowej 
pozycji inwestycyjnej. Artykuł 1 ust. 1 proponowanego rozporządzenia przewiduje nadanie Komisji uprawnień 
do przyjmowania aktów delegowanych mających na celu zmianę wymogów dotyczących danych odnoszących się 
do bilansu płatniczego i międzynarodowej pozycji inwestycyjnej, w tym zmian, uzupełnień i ograniczeń poszcze­
gólnych kategorii danych, a także terminów przekazywania danych. Podobnie w art. 1 ust. 2 zaproponowano 
powierzenie Komisji uprawnień wykonawczych w celu przyjęcia wspólnych norm jakości i harmonizacji treści 
i częstotliwości składania sprawozdań dotyczących jakości statystyk w zakresie bilansu płatniczego i międzynaro­
dowej pozycji inwestycyjnej.

2.1.2. Wymogi dotyczące danych, terminy przekazywania danych i normy zapewnienia jakości stanowią zasadnicze ele­
menty rozporządzenia (WE) nr 184/2005 i mają bezpośredni wpływ na obciążenia sprawozdawcze podmiotów 
gromadzących dane i podmiotów sprawozdających. Ponieważ ESBC wypełnia powierzone mu przez Radę zadanie 
gromadzenia statystyk dotyczących bilansu płatniczego i międzynarodowej pozycji inwestycyjnej bądź od właści­
wych organów krajowych, bądź bezpośrednio od podmiotów gospodarczych, od 1998 r., przy określaniu zakresu 
tych statystyk, ich zmianie i aktualizacji należy zapewnić ścisłą współpracę między ESBC a Europejskim Syste­
mem Statystycznym (ESS). W przeciwnym razie europejskie statystyki dotyczące bilansu płatniczego i międzyna­
rodowej pozycji inwestycyjnej przygotowywane przez ESS i ESBC mogą być niepotrzebnie rozbieżne lub 
niespójne.

(1) Jest przedmiotem osobnego dokumentu.
(2) Zobacz art. 4 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1176/2011 z dnia 16 listopada 2011 r. w sprawie zapobiegania 

zakłóceniom równowagi makroekonomicznej i ich korygowania (Dz.U. L 306 z 23.11.2011, s. 25).
(3) Zobacz  dokumenty  programowe  (Policy  Papers)  MFW  zatytułowane  „Zmiany  szczególnego  standardu  rozpowszechniania  danych 

i ustanowienie szczególnego standardu rozpowszechniania danych plus – proponowane decyzje” („Revisions to the Special Data Disse­
mination Standard and Establishment of the Special Data Dissemination Standard Plus—Proposed Decisions”) z dnia 4 października 
2012 r. oraz „Modyfikacje szczególnego standardu rozpowszechniania danych plus” („Modifications to the Special Data Dissemination 
Standard Plus”) z dnia 19 marca 2014 r., dostępne na stronie internetowej MFW pod adresem www.imf.org

(4) Rozporządzenie  (WE)  nr  184/2005 Parlamentu  Europejskiego i  Rady z  dnia  12 stycznia  2005 r.  w sprawie  statystyki  Wspólnoty 
w zakresie bilansu płatniczego, międzynarodowego handlu usługami i zagranicznych inwestycji bezpośrednich (Dz.U. L 35 z 8.2.2005, 
s. 23).

(5) Zobacz art. 11 ust. 1 rozporządzenia Komisji (WE) nr 184/2005.
(6) Zobacz motyw 9 rozporządzenia.
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2.1.3. Rozbieżne lub niespójne wymogi sprawozdawczości statystycznej w zakresie bilansu płatniczego nie tylko powo­
dują wzrost obciążeń sprawozdawczych respondentów, takich jak małe i średnie przedsiębiorstwa, lecz mogą 
również skutkować różnicami statystyk bilansu płatniczego w zależności od celu gromadzenia danych. Różnice te 
przeczyłyby zasadom przydatności, opłacalności i minimalizacji obciążeń sprawozdawczych określonych 
w rozporządzeniu (WE) nr 223/2009 i rozporządzeniu (WE) nr 2533/98.

2.1.4. Dlatego EBC nie popiera zawartej w art. 1 ust. 1 proponowanego rozporządzenia propozycji przekazania Komi­
sji uprawnień do zmiany wymogów dotyczących danych w odniesieniu do bilansu płatniczego i międzynarodo­
wej pozycji inwestycyjnej, w tym wymogów dotyczących zmian, uzupełnień i ograniczeń poszczególnych katego­
rii danych, a także terminów przekazywania danych. Należy odpowiednio skreślić art. 1 ust. 1 i art. 1 ust. 3 
proponowanego rozporządzenia.

2.2. Rola Komitetu ds. Statystyki Walutowej, Finansowej i Bilansu Płatniczego

2.2.1. Proponowane rozporządzenie przewiduje likwidację Komitetu ds. Bilansu Płatniczego i przeniesienie wszystkich 
uprawnień komitetowych na Komitet ds. Europejskiego Systemu Statystycznego, w którym członkowie ESBC nie 
są reprezentowani (1). Ponadto, będąc członkami ESBC, KBC tworzą europejskie statystyki zgodnie z art. 3 i 5 
statutu ESBC, a także przepisami wykonawczymi rozporządzenia (WE) nr 2533/98, i nie uczestniczą w tworze­
niu europejskich statystyk na mocy rozporządzenia (WE) nr 223/2009.

2.2.2. Aby zapewnić dalszą ścisłą współpracę w tej dziedzinie, filarem współpracy w zakresie bilansu płatniczego 
i powiązanych statystyk (np. statystyk dotyczących międzynarodowego handlu towarami, międzynarodowego 
handlu usługami, bezpośrednich inwestycji zagranicznych, zagranicznych podmiotów powiązanych) należy uczy­
nić Komitet ds. Statystyki Walutowej, Finansowej i Bilansu Płatniczego (2), z którym niezbędne byłoby konsulto­
wanie wniosków dotyczących nowych aktów prawnych – w tym zmieniających – odnoszących się do bilansu 
płatniczego i powiązanych statystyk.

2.2.3. W związku z tym, w art. 1 ust. 2 i art. 1 ust. 4 proponowanego rozporządzenia, który zobowiązuje Komisję do 
zasięgnięcia opinii Komitetu ds. Statystyki Walutowej, Finansowej i Bilansu Płatniczego przed złożeniem wniosku 
dotyczącego zmian zasadniczych elementów rozporządzenia (WE) nr 184/2005, należy umieścić odpowiednie 
brzmienie. Powinno to dotyczyć w szczególności zmian obejmujących: a) wymogi dotyczące danych, w tym ter­
minów przekazywania danych oraz zmian, uzupełnień i ograniczeń poszczególnych kategorii danych; b) aktuali­
zacji definicji określonych w załączniku II rozporządzenia (WE) nr 184/2005; i c) wspólnych standardów jakości 
oraz treści i częstotliwości sprawozdań dotyczących jakości.

2.3. Konsultacje EBC

Akty wykonawcze Komisji stanowią proponowane akty Unii w rozumieniu tiret pierwszego art. 127 ust. 4 i art. 282 
ust. 5 Traktatu (3). Dlatego niezbędne jest konsultowanie z EBC – niezależnie od konsultacji z Komitetem ds. Statystyki 
Walutowej, Finansowej i Bilansu Płatniczego – każdego projektu aktu wykonawczego w dziedzinach podlegających jego 
kompetencji. Ten proces konsultacji umożliwi pełne wykorzystanie ugruntowanych doświadczeń i wiedzy fachowej EBC 
w zakresie statystyk dotyczących bilansu płatniczego.

Sporządzono we Frankfurcie nad Menem dnia 5 grudnia 2014 r.

Mario DRAGHI

Prezes EBC

(1) Zobacz art. 7 ust. 2 rozporządzenia Komisji (WE) nr 223/2009.
(2) Zobacz art. 9 rozporządzenia (WE) nr 223/2009. Komitet ds. Statystyki Walutowej, Finansowej i Bilansu Płatniczego został ustanowiony 

decyzją Rady 2006/856/WE z dnia 13 listopada 2006 r. ustanawiającą Komitet ds. Statystyki Walutowej, Finansowej i Bilansu Płatni­
czego (Dz.U. L 332 z 30.11.2006, s. 21).

(3) Tiret pierwsze art. 127 ust. 4 Traktatu stanowi, że EBC jest konsultowany „w sprawie każdego projektu regulacji w dziedzinach podle­
gających jego kompetencji”. Artykuł 282 ust. 5 Traktatu stanowi, że: „w zakresie swoich uprawnień Europejski Bank Centralny jest kon­
sultowany w sprawie każdego projektu aktu Unii”.
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IV

(Informacje)

INFORMACJE INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH 
UNII EUROPEJSKIEJ

KOMISJA EUROPEJSKA

Kursy walutowe euro (1)

29 stycznia 2015 r.

(2015/C 31/05)

1 euro =

Waluta Kurs wymiany

USD Dolar amerykański 1,1315

JPY Jen 133,43

DKK Korona duńska 7,4440

GBP Funt szterling 0,74775

SEK Korona szwedzka 9,3245

CHF Frank szwajcarski 1,0372

ISK Korona islandzka

NOK Korona norweska 8,8230

BGN Lew 1,9558

CZK Korona czeska 27,792

HUF Forint węgierski 312,00

PLN Złoty polski 4,2324

RON Lej rumuński 4,4405

TRY Lir turecki 2,7267

AUD Dolar australijski 1,4535

Waluta Kurs wymiany

CAD Dolar kanadyjski 1,4179
HKD Dolar Hongkongu 8,7722
NZD Dolar nowozelandzki 1,5552
SGD Dolar singapurski 1,5305
KRW Won 1240,27
ZAR Rand 13,1531
CNY Yuan renminbi 7,0672
HRK Kuna chorwacka 7,6975
IDR Rupia indonezyjska 14278,77
MYR Ringgit malezyjski 4,1089
PHP Peso filipińskie 49,862
RUB Rubel rosyjski 78,2726
THB Bat tajlandzki 37,055
BRL Real 2,9421
MXN Peso meksykańskie 16,7722
INR Rupia indyjska 70,0403

(1) Źródło: referencyjny kurs wymiany walut opublikowany przez EBC.
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V

(Ogłoszenia)

POSTĘPOWANIA ADMINISTRACYJNE

KOMISJA EUROPEJSKA

ZAPROSZENIE DO SKŁADANIA WNIOSKÓW – EACEA 04/2015

w ramach programu Erasmus+

„Kompleksowe ramy polityki w zakresie ustawicznego kształcenia i szkolenia zawodowego”

(2015/C 31/06)

1. Cele i opis

Celem zaproszenia jest wspieranie opracowywania polityk publicznych ukierunkowanych na koordynację środków 
w zakresie realizacji wysokiej jakości, odpowiedniego i łatwo dostępnego ustawicznego kształcenia i szkolenia zawodo­
wego (CVET), jak również zapewnienie znaczącego wzrostu w dziedzinie korzystania z dalszych możliwości szkolenio­
wych w ramach krajowych, regionalnych lub lokalnych strategii rozwijania umiejętności.

Zaproszenie ma zachęcić do współpracy pomiędzy organami krajowymi i wszystkimi odpowiednimi zainteresowanymi 
stronami zaangażowanymi w CVET, m.in. w zakresie rozwoju umiejętności pracowników oraz ich przekwalifikowania 
zawodowego (np. szkolenia prowadzone przez publiczne służby zatrudnienia).

Niniejsze zaproszenie skierowane jest do organów krajowych odpowiedzialnych za polityki dotyczące CVET w każdym 
kraju uczestniczącym w programie Erasmus+, lub do wyznaczonej przez nie organizacji.

Bezpośrednie zaangażowanie właściwych organów krajowych (ministerstwo lub podmiot równoważny) będzie polegać 
na zagwarantowaniu, aby projekty skutecznie przyczyniały się do lepszego zrozumienia kwestii związanych z prowadze­
niem szkoleń CVET oraz obowiązujących w tym zakresie polityk. Projekty powinny wykazać, w jaki sposób właściwe 
organy krajowe wykorzystują swoją wiodącą rolę przy określaniu strategicznych priorytetów krajowych, regionalnych 
lub lokalnych polityk dotyczących umiejętności oraz powiązanych polityk dotyczących CVET w celu tworzenia pod­
stawy dla reformy systemowej. Każdy projekt będzie czerpać z praktyk stosowanych w co najmniej jednym kraju uczest­
niczącym w programie Erasmus+, i tym samym skorzysta z przekazanej wiedzy i doświadczeń. Czynny udział krajo­
wych, regionalnych lub lokalnych zainteresowanych stron, np. partnerów społecznych (organizacje pracodawców 
i pracowników), podmiotów realizujących kształcenie i szkolenie zawodowe, poszczególnych firm i organizacji pośredni­
czących przyczyni się znacznie do podniesienia jakości wniosku.

2. Kwalifikujący się wnioskodawcy

Niniejsze zaproszenie otwarte jest dla organów krajowych odpowiedzialnych za CVET w każdym kraju uczestniczącym 
w programie Erasmus+.

Wnioski o dotacje muszą zostać złożone przez co najmniej dwa podmioty z co najmniej dwóch różnych krajów uczest­
niczących w programie Erasmus+.

Kwalifikujący się wnioskodawca (koordynator) musi być organem krajowym lub organizacją wyznaczoną przez organ 
krajowy odpowiedzialny za kształcenie i szkolenie zawodowe, w tym CVET, i mieć swoją siedzibę w kraju uczestniczą­
cym w programie.

Kwalifikujący się partnerzy mogą być ministerstwami oraz innymi zainteresowanymi stronami, np. partnerami społecz­
nymi, przedsiębiorstwami, izbami handlowymi, publicznymi lub prywatnymi organizatorami kształcenia i szkolenia 
zawodowego, ośrodkami badawczymi itd.

W przypadku gdy wnioskodawca (koordynator) jest organizacją wyznaczoną przez organ krajowy, wyznaczający ją 
organ krajowy musi figurować we wniosku jako współwnioskodawca (pełnoprawny partner) lub jako partner stowarzy­
szony, uczestniczący w realizacji bez ponoszenia kosztów.

Osoby fizyczne nie kwalifikują się.
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Do krajów kwalifikujących się należą:

— 28 państw członkowskich Unii Europejskiej,

— kraje EFTA/EOG: Islandia, Liechtenstein, Norwegia,

— kraje kandydujące do UE: była jugosłowiańska republika Macedonii i Turcja,

— potencjalne kraje kandydujące do UE: Albania, Bośnia i Hercegowina, Czarnogóra i Serbia.

3. Kwalifikujące się działania

Dzięki dotacjom organy krajowe otrzymają wsparcie dla swoich działań na rzecz planowania lub wdrażania narzędzia 
polityki w zakresie CVET, co ma na celu zapewnienie spójności i adekwatności podaży oraz znaczącego zwiększenia 
udziału osób dorosłych w procesie nauki. W realizację działań zaangażują się odpowiednie krajowe, regionalne lub 
lokalne zainteresowane strony; co więcej, będą one bazować na doradztwie i wiedzy fachowej partnerów z jednego lub 
większej liczby krajów uczestniczących w programie Erasmus+, które stoją przed podobnymi wyzwaniami, lub 
w których obowiązują polityki dotyczące CVET oraz realizowane jest ustawiczne kształcenie i szkolenie zawodowe.

W ramach niniejszego zaproszenia do składania wniosków kwalifikują się następujące rodzaje działań:

— studia wykonalności, przeglądy krajowych/regionalnych/lokalnych przepisów dotyczących CVET, analiza kosztów 
i korzyści,

— szczegółowe plany działania w zakresie opracowywania i wdrażania spójnych ram polityki w zakresie CVET,

— organizowanie krajowych/regionalnych/lokalnych forów biznesowych w celu mobilizowania pracodawców do inwes­
towania w CVET,

— organizowanie i/lub uczestnictwo w konferencjach, seminariach i grupach roboczych,

— kampanie mające na celu zwiększenie świadomości; działania waloryzacyjne i upowszechniające; działania wspiera­
jące zrównoważony charakter projektu,

— wymiany dobrych i/lub innowacyjnych praktyk pomiędzy krajami w drodze np. ukierunkowanych wizyt studyjnych,

— działalność badawcza,

— prace przygotowawcze do projektowania efektywnych narzędzi w zakresie CVET poprzez wykorzystanie EFW lub 
innych odpowiednich funduszy,

— wspólnoty praktyków.

Czas trwania projektów wynosi 12 lub 24 miesiące. Wnioski dotyczące projektów o zaplanowanym czasie trwania krót­
szym lub dłuższym niż ten określony w niniejszym zaproszeniu do składania wniosków nie zostaną przyjęte.

4. Kryteria przyznania dotacji

Kwalifikujące się wnioski zostaną poddane ocenie w oparciu o następujące kryteria:

1. Adekwatność projektu (maksymalnie 40 punktów – minimalny próg wynosi 20 punktów).

2. Jakość planu projektu i jego realizacji (maksymalnie 20 punktów – minimalny próg wynosi 10 punktów).

3. Jakość konsorcjum projektowego i ustaleń dotyczących współpracy (maksymalnie 20 punktów – minimalny próg 
wynosi 10 punktów).

4. Wpływ i upowszechnianie (maksymalnie 20 punktów – minimalny próg wynosi 10 punktów).

Próg w odniesieniu do wniosków, które zostaną przedłożone komisji oceniającej, wynosi co najmniej 60 punktów (na 
100 punktów ogółem).

5. Budżet

Całkowity budżet przeznaczony na współfinansowanie projektów szacuje się maksymalnie na 4 200 000 EUR.
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Kwota każdej dotacji będzie wynosić maksymalnie 150 000 EUR w przypadku projektu trwającego jeden rok oraz mak­
symalnie 300 000 EUR w przypadku projektu trwającego dwa lata. Agencja Wykonawcza ds. Edukacji, Kultury i Sektora 
Audiowizualnego („Agencja”) przewiduje finansowanie około 15 wniosków.

W przypadku dotacji UE maksymalna stawka współfinansowania ograniczona jest do 75 % kosztów kwalifikowalnych.

Agencja zastrzega sobie prawo do nierozdysponowania wszystkich dostępnych środków finansowych.

6. Ostateczny termin składania wniosków

Wnioski należy przedłożyć najpóźniej do dnia 30 kwietnia 2015 r. do godziny 12.00 w południe (czasu 
brukselskiego).

Wnioski muszą spełniać następujące wymogi:

— muszą zostać przedłożone wyłącznie przy użyciu prawidłowego oficjalnego formularza zgłoszeniowego on-line,

— muszą być sporządzone w jednym z języków urzędowych UE.

Należy pamiętać, że rozpatrzone zostaną jedynie wnioski przedłożone w trybie on-line przy użyciu e-formularza.

Niezastosowanie się do powyższych wymogów doprowadzi do odrzucenia wniosku.

7. Szczegółowe informacje

Wytyczne wraz z formularzem zgłoszeniowym można znaleźć pod następującym adresem internetowym:

http://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus_en

Wnioski muszą spełniać wszystkie warunki określone w wytycznych.
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EUROPEJSKIE CENTRUM ROZWOJU KSZTAŁCENIA 
ZAWODOWEGO

Zawiadomienie o przyznanych dotacjach

Zaproszenie do składania wniosków – nr. ref.: GP/RPA/ReferNet-FPA/004/14

ReferNet – Europejska sieć na rzecz kształcenia i szkolenia zawodowego (VET)

(2015/C 31/07)

1. Instytucja zamawiająca

Cedefop
Europejskie Centrum Rozwoju Kształcenia Zawodowego
do wiad.: G. PARASKEVAIDIS
123 Europe Street
PO Box 22427
551 02 Thessaloniki
GREECE

Osoba do kontaktu: Clotilde ASSUMEL-LURDIN
Tel. +30 2310490287
Faks +30 2310490028
E-mail: c4t-services@cedefop.europa.eu

Poprzednia publikacja: Dz.U. C 234 z 19.7.2014, s. 10.
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2. Przyznane  dotacje

Nazwa  beneficjenta Adres
Numer  umowy 

ramowej 
o  partnerstwie

Czas  trwania 
umowy  ramowej 

o  partnerstwie

Data  podpisania 
umowy  ramowej 

o  partnerstwie

Numer  specjalnej 
umowy  o  dotację

Czas  trwania 
specjalnej 

umowy 
o  dotację

Data  podpisania  specjal­
nej  umowy  o  dotację

Kwota  dotacji 
(EUR)

Centrul  Naţional  de 
Dezvoltare  a  Învăţământului 
Profesional  şi  Tehnic  – 
CNDIPT

str.  Spiru  Haret 
nr.  10-12,  Sector  1
010176  Bucharest
ROMANIA

nr  2014-
FPA1/GP/RPA/
ReferNet-FPA/

004/14

12  miesięcy 20  listopada  2014  r. nr  2014-0172 12  miesięcy 28  listopada  2014  r. 29 750,00

Postępowanie  o  udzielenie  zamówienia  uznano  za  nieskuteczne  w  przypadku  Grecji  (nie  został  wybrany  żaden  partner).
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POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ POLITYKI KONKURENCJI

KOMISJA EUROPEJSKA

Zgłoszenie zamiaru koncentracji

(Sprawa M.7505 – TCG Financial Services II, L.P./Warburg Pincus LLC/DBRS Holdings Limited)

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2015/C 31/08)

1. W dniu 21 stycznia 2015 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała zgło­
szenie planowanej koncentracji, w wyniku której przedsiębiorstwo TCG Financial Services II, L.P. („TCGFS II” USA), kon­
trolowane przez Carlyle Group L.P. („Carlyle”, USA) oraz przedsiębiorstwo Warburg Pincus LLC („Warburg Pincus” USA) 
przejmują, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) i ust. 4 rozporządzenia w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw, 
wspólną kontrolę nad przedsiębiorstwem DBRS Holdings Limited („DBRS”, Kanada) w drodze zakupu udziałów.

2. Przedmiotem działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji jest:

— w przypadku przedsiębiorstwa Carlyle – zarządzanie aktywami alternatywnymi w skali światowej. Zarządza ono 
funduszami inwestującymi na skalę światową w czterech różnych rodzajach inwestycji: (i) inwestycje typu private 
equity dla firm (ii) nieruchomości, infrastruktura i energia; (iii) kredyt strukturyzowany, finansowanie typu mezzanine 
i dotyczące aktywów zagrożonych, fundusze hedgingowe i długi średniego segmentu rynkowego oraz (iv) fundusz 
private equity programu funduszy, a także związane z nimi współinwestowanie i działalność drugorzędna,

— Warburg Pincus jest przedsiębiorstwem działającym w skali światowej na niepublicznym rynku kapitałowym 
w różnych sektorach, m.in. konsumenckim, przemysłowym i usługowym, energetycznym, usług finansowych, 
ochrony zdrowia oraz technologicznym, medialnym i telekomunikacyjnym,

— DBRS jest działającym na skalę światową dostarczycielem opinii dotyczących ratingu kredytowego dla szerokiego 
grona instytucji finansowych, podmiotów o charakterze korporacyjnym, organów rządowych i rozmaitych grup zaj­
mujących się strukturyzowanymi produktami finansowymi w Ameryce Północnej, Europie, Australazji i Ameryce 
Południowej.

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej 
kwestii. Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania nie­
których koncentracji na podstawie rozporzadzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2), sprawa ta może kwalifikować się do 
rozpatrzenia w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu.

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej 
koncentracji.

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie dziesięciu dni od daty niniejszej publikacji. Można je 
przesyłać do Komisji faksem (+32 22964301), pocztą elektroniczną na adres: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 
lub listownie, podając numer referencyjny: M.7505 – TCG Financial Services II, L.P./Warburg Pincus LLC/DBRS Holdings 
Limited, na poniższy adres:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 (rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw).
(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5.
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